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 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative subject from the masculine singular cardinal adjective OUDEIS, meaning “no one.”  Then we have the third person singular imperfect deponent middle passive from the verb DUNAMAI, which means “to be able: was able.”

The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes what was actually taking place at some point in the past.


The deponent middle/passive voice is active in meaning, no one producing the action of being able to open the scroll.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular article and noun OURANOS, meaning “in heaven.”  Then we have the coordinating negative conjunctions OUDE…OUDE, meaning “nor…nor” (BDAG, p. 734) and can also be translated “or…or” after a previous negative (OUDEIS).  With this we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “on the earth.”  This is followed by the adverb HUPOKATW (which only functions as a preposition in biblical literature) plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “under, below Mt 22:44; Mk 6:11; 7:28; 12:36; Lk 8:16; Jn 1:50; Heb 2:8; Rev 5:3, 13; 6:9; 12:1.”
  The phrase is translated “under the earth.”  Then we have the aorist active infinitive from the verb ANOIGW, which means “to open.”

The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.

The active voice indicates that no one was able to produce the action of opening.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb, which requires an infinitive to complete its meaning.

This is followed by the accusative direct object from the neuter singular article and noun BIBLION, meaning “the scroll or book.”
“And no one in heaven or on the earth or under the earth was able to open the scroll”
 is the negative adverb OUTE, used in coordination with the previous OUDE…OUDE, meaning “nor” (BDAG, p. 740).  Then we have the present active infinitive from the verb BLEPW, which means “to see; to look into a book” (BDAG, p. 179).  The idea here is to look at a book in order to read what it says.


The present tense is a descriptive present, which describes what is currently happening as John watches this scene unfold in heaven.


The active voice indicates that no one is able to produce the action of reading the scroll.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the action of the main verb “to be able.”  No one was able to look at or read the scroll.

Finally, we have the third person neuter singular accusative direct object from the personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “it” and referring to the scroll.

“nor to see it [read its contents].”
Rev 5:3 corrected translation
“And no one in heaven or on the earth or under the earth was able to open the scroll nor to see it [read its contents].”
Explanation:
1.  “And no one in heaven or on the earth or under the earth was able to open the scroll”

a.  John continues to describe the events in the throne room of heaven by indicating that not a single creature in heaven, on earth, or under the earth had the authority or worthiness to take the scroll from the hand of God the Father and open it, read it, and execute its contents.

b.  The subject “no one” refers to every creature to ever come from the hand of God, whether angelic or human with the exception of the God-man, Jesus Christ.

c.  The three locations (in heaven, on the earth, and under the earth) indicate three categories of creatures:



(1)  In heaven includes:




(a)  All elect angels.




(b)  All operational fallen angels.




(c)  All Old Testament believers now translated to heaven after the resurrection of Christ.




(d)  All members of the Church currently in heaven.



(2)  On the earth includes all believers and unbelievers still alive on the earth with operational sin natures.



(3)  Under the earth includes:




(a)  All non-operational demons, the ‘spirits in prison’ of 1 Pet 3:19, who will be released mid-way through the Tribulation, Rev 9:1-11.




(b)  All the Nephalim who died in the Flood.



(c)  All unbelievers in Hades.


d.  None of these creatures, whether angelic, half-human/half-angel, or human was able, willing, or worthy to take the scroll from the hand of God the Father.


e.  The scroll represents the divine decree of God the Father for the remainder of human history beginning with the events of the Tribulation, the second advent of Christ, the millennial reign of Christ, the Last Judgment, the creation of a new heavens and new earth, and the eternal state.


f.  Opening the scroll represents the execution of those final events of human history and the resolution of the angelic conflict.


g.  No one was found amongst any of the human or angelic (or a combination thereof) creatures to be able from the standpoint of power to execute the contents demanded in the scroll.


h.  Nor was anyone found among these creatures who had the moral and spiritual worthiness to take the scroll from the hand of God the Father and execute His will.


i.  As we shall see shortly, only one person in all of heaven or earth has the power, ability, and worthiness to execute the will of God completely to the Father’s total satisfaction—our Lord Jesus Christ.

2.  “nor to see it [read its contents].”

a.  No creature in heaven, on earth, or under the earth has the ability to see what the scroll says; that is, to read its contents.  The implication is not only that the contents will be read but that what is stated in the contents of the scroll will be executed or performed.

b.  Not a single creature from the hand of God is able to do what is decree by God the Father for the remainder of human history except God the Son.

c.  This is a picture of the fact that Jesus Christ controls history and will completely control the final events of human history.


d.  Therefore, believers have nothing to fear from the Tribulation.  Unbelievers should be completely terrified.


e.  The Lord Jesus Christ is God and from His omniscience already knows completely the contents of the scroll.  He does not need to literally open it and read it, in order to know what needs to be done or what God the Father expects to have happen during the remainder of human history.  Reading the contents of the scroll is a metaphor for carrying out the contents of what the scroll says, which Jesus Christ will do, and which no one else is able to do.

� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 1038). Chicago: University of Chicago Press.


� Thomas, p. 385.  “The expression means rather that because of an inability to break the seals, no one could read the scroll’s contents.”  Also Osborne, p. 252, footnote 5.
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